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Kégy évnél' tovább el voltunk zárva a v i­
lágtól, öt nap óta pedig szikratávíró utján 
érintkezhetünk Lyonon át Amerikával is, a mi 
inéi? á háború, előtt. sem. volt lehetséges. Mr.

. C tcllt ..a múlt hétenj Budapesten járt amerikai 
sajtófőnök eszközölte ki, hogy az amerikai hír­
szolgálat rádió utján közvetlen... ÖsszékÖítet-óst 
• kapion..a M a g ya r T á v ir a ti  Iro d á v a l s ezzel,a 
ténynyel belekapcsolódtunk újból a vilá/?for­
galomba, láthatjuk ebben a tényben a béke 
derengését a melynek elkovétkezése Volt les- 
áhrtato&abb óhajunk. A  mi szí kra távi ró-á!lc- 
másunk'“ a csepeli Sziget északi csücskén van. 
A  háború második évében készüli el. magyar 
postások hatalmas alkotása, a mostani vezér- 
Igazgató, H ollós József államtitkárnak gyö­
nyörű müve. a melynek dicséretére alig vau 
jelzőnk. Ma délelőtt V eres Mihály dr. posta- 
ügyi kormánybiztos bemutatta á sajtónak a 
budapesti rádiót, vagy a mint a hivatalé® 
ezirae ^mondja s M a g ya r  á lla m i rad ío te legraf*  
á llom ás. Túl a csepeli lőszergyáron, a kelen­
földi állomással szemben kapaszkodik a ma­
gasba a százhúsz méteres auténa. körülvéve 
tizenkét kisebb aczélárbocztól ; mintha egy ha» 
tóíina-s ezirkusz a ezé! váza lenne. A középárbocz, 
az" auténa á lelke a rádiónak. Innen a világ 
négy tája felé hat-hat drót vezet a" körárbo- 
czokig s ezeken a drótokon pattognak & beszé­
des, szikrák, ezen az antenna át beszélünk! 
Moszkvával, Rarczelonával, 'Lyonnál. Konstan- 
tinápolylyál drót nélkül, szikrák- révén. Per­
spektíva, & mely a haladó világ legnagysze­
rűbbje.

A  friss hó takarón, az antérm előtt állva, 
magyarázza Hollós vezérigazgató a megjelent
újságíróknak a rodioíelegráf berendezését. A. 
közópárbócz, ez a beszélő léiké az állomásnak.
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hárómszögalaku aczélvázakból összeállítva, egy 
üveglapon nyugszik, az egész alkotmány leng® 
és mégis biztos alapon nyugszik, azért is építet­
ték az anténát háromszöges aezélmaiakból, hogy 
a .kilengések ne legyenek érezhetők. A z  elektro- 
nicfe erőt a jobboldali földszintes épületből 
szolgáltatják. Ide vezetnek a fővárosbóla fca-
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létben Ja.
' Adjanak le valamit í  —-"mondja' a, vezér­

igazgató ‘az egvík müszerászUék. ' Ez' átfut a 
másik ■ épŰléíbé, ú. hol a mareonisták dolgoznak 
s i  következő perezben már sistereg a gép s a 
lenditőkerék úgy énekel, mintha hailauők is a 
Morse-jel eket, a miket most a világűrbe., muzsi- 
káíöák bele a szikrákon á t AZut'áa 'az '„adó*’; 
és á „vevő“ termekét látogatjuk meg,‘ itt balljuK 
a 4ágyiéú át a szobában, éppen .úgy, mint a 
szabad ég ala.it, .-a jelzéseket s msrcouirtáv- 
irászbk: már .ki. la. betűzték a marepnigrammot.

Bucíapesí bivójele a nemzetközi éri ni kezes- 
ben H . B., & mi .annyit' jelent: H ongrie  Budar' 
pest. 'Most Bukarest beszél, jól halljuk' a jelzé­
sekét s ^ h e l ls t ^  egyik, távi rósz lejegyzi 
a kagylóm ét hallott jeleket Szófia beszélt Ba- 
ka resttel;és.jelezta, hogy .délután hosszabb be­
szélgetése lesz. . ■ V  .v--'* ' öá: ;-

’ KOep.cz óra ötvén perez. .Ebben a .pillanat­
ban Lyon' beszél ' Amerikával. Fütyülést hal­
lunk a fülünkhöz einelf kagylóban b mellettem 
a táyírász l.éirja a radiogrammot: ;

Spieáp *dd. tf,7<66-fnm ngo f A80 335 to 56$ 
imlmive 368 to 378 ivxlusive f ,872. :

'.Ss íg y  tovább.. „Nem érdekes" — mondja 
a 'táyírász — „Lyon nyugtázza á Newyorknak 
leadott táviratokat“ Ezt a nyugtázást ebben a
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perezben hallják Béesben, Parisban. Rómában, 
Moszkvában, Szalonikiben, mindenütt a vilá­
gon, a hol drótnélküli táviróállomás van. Most 
nagyon sok ilyen táviratnyugtázás történik 
Lyon és Newyork, illetve Paris—Eiffel-torony 
és Washington közt minthogy a béketárgyalá­
son résztvevő Wilson elnökkel minden hivata­
los ügyet nyomban közölnek és viszont az el­
nök utasításait másodperczekkel a mareonisták 
jelzése utón már tudják Amerikában.

Egy könyvben szótagok, magyar fülnek is­
meretlen kötésű szótagok, betűrendek. Ezek a 
felvett táviratok. K o lo z sv á ry  Endre posta- 
fŐigazgató engedőimével Iejegyzem a január 
28-ikán Budapesten felvett marconigrammok 
a melyet Lyon küldött Közép-Afrikának. íme, 
szószerinti

Eadio pour l'afriqu? centrale w. 4 4 .
Wilson visita mim a cecn pár Cardinal lncon 
11 fut vivement Lmpressione pár spectabie
l uines stop íieutnant pilote roget capitainc 
eori reussirent en cinque beurea traversee 
mediterráné stop selon zeit de vietrne troupes 
franeo roumaines seraient entrées Rief stop 
aignale violentes eohauffourees autonomistes 

barcelone stop yn sk.
M agyarul: Szikratávirat Kőzépeorópának* 

44 szó. Wilson meglátogatta Reim st Luqon ér­
sek fogadta, mély hatást tett rá a romok lá­
tása. Pont. Roget repülőhadnagy és Cori szar 
zados öt óra alatt átrepülték a Földközi-ten­
gert. P ont A bécsi Z e it jelenti, franczia-román 
csapatok állítólag bevonultak Kievbe. Pont 
Barezellonából heves autonómista tüntetése­
ket jelentenek. Az y n  Lyon város rádió-jele, 
az sk  pedig a távirat végén szószerint ezt fe­
jezi k i : „Schluss dér Korrespondenz“, vagyis 
vége a levelezésnek.
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A szikratávírónak nem volt világháborúja- 

Mi hallhattuk Csepelen, hogy mit jelent Sza- 
loniki Párisba, a német főhadiszállás Baden- 
nek. London mit jelent a Piave-front olasz pa­
rancsnokságának. Pétervár mint _ érintkezik 
Berlinnel, csak a siffrek, ezek a rejtélyes táv­
iratkulcsok maradtak megfejtetlenek s így a 
hadviselő felek halálos titkait nem zavarta a 
rádió légköri nyilvánossága. Ma az érintkezés 
a csepeli távirászok és a világ összes marco- 
nistái között a legszivélyesebb. Csepelről be­
szélünk Lyonnal, Barczelonával, Madriddal, 
JKrakóval, Moszkvával, Pétervárral, Szaloniki- 
val, Prágával, Pólávai. Becsesei Deutsch-Al- 
tenbnrggal, SzerajevóvaL Dobos és Chalupka 
távirászok beszélnek már oroszul, spanyolul, 
franeziául, angolul, s a mikor rádióznak, a be­
szélgetés végén az illető honi állomás nyelvén 
búcsúznak. Viszont Krakóból a távirász igy  
fe le l: ^Köszönöm, jó napot“. Magyar nyelven 
köszön s nekünk igaz örömünk lehet, hogy is­
mét tudomást vesznek rólunk s a világ összes 
rádióállomásain tudják, hogy H. B. — Hongrie 
Budapest.

(sz. a.)
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